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1. obudowa
2. włącznik
3. końcówka wylotowa
4. otwory wlotowe powietrza
6. podstawka
7. kabel sieciowy z wtyczką
8. skrobak do usuwania farb 
9. dysze dodatkowe

1. body   
2. switch  
3. nozzle           
4. air intakes             
6. base     
7. mains cable with a plug 
8. scraper to remove paints
9. additional nozzles

1. корпус
2. выключатель
3. выходная насадка
4. входные воздушные отверстия
6. подставка
7. сетевой провод оо штепселем
8. скребок для удаления краски 
9. дополнительные сопла

1. корпус
2. вимикач
3. вихідка кінцівка
4. вхідні повітряні отвори
6. підставка
7. провід зі штепселем
8. скребачка для усування фарби 
9. додаткові сопла

1. gaubtas
2. jungiklis
3. išėjimo galūnė
4. oro įėjimo angos
6. stovas
7. prijungimo kabelis su kištuku
8. grandyklė dažams šalinti 
9. papildomi žikleriai

1. korpuss 
2. ieslēdzis
3. izplūdes gals
4. gaisa ielaišanas caurumi
6. pamāts
7. elektrības vads ar kontaktdakšu
8. šāberis krāsu noņemšanai
9. papildu sprauslas

1. těleso skříně
2. vypínač
3. výstupní koncovka
4. vstupní vzduchové otvory
6. podstavec
7. síťový kabel se zástrčkou
8. škrabka k odstraňování barev
9. pomocné trysky

1. teleso skrine
2. vypínač
3. výstupná koncovka
4. vstupné otvory vzduchu
6. podstavec
7. sieťový prívod so zástrčkou
8. škrabka na odstraňovanie farieb
9. pomocné hubice

1. ház
2. kapcsoló
3. kifúvó vég
4. légbeszívó nyílások
6. talp
7. hálózati kábel dugasszal
8. festékvakaró 
9. kiegészítő nyílások

1. carcasa 
2. întrerupător
3. capătul de ieşire 
4. orifi ciile de admisia aerului 
6. suportul
7. cablul de alimentare cu ştecher 
8. răzuitor de vopsea 
9. duze suplimentare  

1. armazón
2. interruptor eléctrico
3. terminación de la salida
4. agujeros de la entrada del aire
6. base 
7. cable de la red eléctrica con el enchufe
8. rascador para eliminar pinturas 
9. toberas adicionales

PL EN DE

RU UA LT

LV CZ SK

HU RO ES

1. Gehäuse
2. Schalter
3. Aufsatz für den Luftaustritt
4. Eintrittsöff nungen der Luft
6. Ablage
7. Netzkabel mit Stecker
8. Schaber zum Beseitigen der Farben 
9. Zusätzliche Düsen
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Druga klasa bezpieczeństwa elektrycznego
Second class of insulation
Zweite Klasse der elektrischen Sicherheit
Второй класс электрической безопасности
Другий клас електричної ізоляції
Antros klasės elektrinė apsauga
Elektrības drošības II. klase
Druhá třída elektrické bezpečnosti
Druhá trieda elektrickej bezpečnosti
Második osztályú elektromos védelem
Securitatea electrică de clasa a doua 
Segunda clase de la seguridad eléctrica

Przeczytać instrukcję
Read the operating instruction
Bedienungsanleitung durchgelesen
Прочитать инструкцию
Прочитать iнструкцiю
Perskaityti instrukciją
Jālasa instrukciju
Přečtet návod k použití
Prečítať návod k obsluhe
Olvasni utasítást
Citeşti instrucţunile
Lea la instrucción

Stosować rękawice ochronne
Use protective gloves
Schutzhandschuhe verwenden
Необходимо пользоваться защитными перчатками
Слід користуватися захисними рукавицями
Vartoti apsaugines pirštines
Lietot aizsardzības cimdus
Používejte ochranné rukavice
Používajte ochranné rukavice
Használjon védőkesztyűt
Utilizarea mănuşilor de protrcţie 
Use guantes de protección

Używać gogle ochronne
Wear protective goggles
Schutzbrille tragen
Пользоваться защитными очками
Користуйтесь захисними окулярами
Vartok apsauginius akinius
Jālieto drošības brilles
Používej ochranné brýle
Používaj ochranné okuliare
Használjon védőszemüveget!
Intrebuinţează ochelari de protejare
Use protectores del oído
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Ten symbol informuje o zakazie umieszczania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (w tym baterii i akumulatorów) łącznie z innymi odpadami. Zużyty sprzęt 
powinien być zbierany selektywnie i przekazany do punktu zbierania w celu zapewnienia jego recyklingu i odzysku, aby ograniczać ilość odpadów oraz zmniejszyć stopnień 
wykorzystania zasobów naturalnych. Niekontrolowane uwalnianie składników niebezpiecznych zawartych w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym może stanowić zagroże-
nie dla zdrowia ludzkiego oraz powodować negatywne zmiany w środowisku naturalnym. Gospodarstwo domowe pełni ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia 
i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Więcej informacji o właściwych metodach recyklingu można uzyskać u władz lokalnych lub sprzedawcy.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte (einschließlich Batterien und Akkumulatoren) nicht zusammen mit anderen Abfällen entsorgt werden 
dürfen. Altgeräte sollten getrennt gesammelt und bei einer Sammelstelle abgegeben werden, um deren Recycling und Verwertung zu gewährleisten und so die Abfallmenge 
und die Nutzung natürlicher Ressourcen zu reduzieren. Die unkontrollierte Freisetzung gefährlicher Stoff e, die in Elektro- und Elektronikgeräten enthalten sind, kann eine 
Gefahr für die menschliche Gesundheit darstellen und negative Auswirkungen auf die Umwelt haben. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung 
und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. Weitere Informationen zu den geeigneten Recyclingverfahren erhalten Sie bei den örtlichen Behörden oder 
Ihrem Händler.

Этот символ информирует о запрете помещать изношенное электрическое и электронное оборудование (в том числе батареи и аккумуляторы) вместе с другими 
отходами. Изношенное оборудование должно собираться селективно и передаваться в точку сбора, чтобы обеспечить его переработку и утилизацию, для 
того, чтобы ограничить количество отходов, и уменьшить использование природных ресурсов. Неконтролируемый выброс опасных веществ, содержащихся в 
электрическом и электронном оборудовании, может представлять угрозу для здоровья человека, и приводить к негативным изменениям в окружающей среде. 
Домашнее хозяйство играет важную роль при повторном использовании и утилизации, в том числе, утилизации изношенного оборудования. Подробную 
информацию о правильных методах утилизации можно получить у местных властей или у продавца.

This symbol indicates that waste electrical and electronic equipment (including batteries and storage cells) cannot be disposed of with other types of waste. Waste 
equipment should be collected and handed over separately to a collection point for recycling and recovery, in order to reduce the amount of waste and the use of natural 
resources. Uncontrolled release of hazardous components contained in electrical and electronic equipment may pose a risk to human health and have adverse eff ects for the 
environment. The household plays an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. For more information about the appropriate 
recycling methods, contact your local authority or retailer.

Цей символ повідомляє про заборону розміщення відходів електричного та електронного обладнання (в тому числі акумуляторів), у тому числі з іншими 
відходами. Відпрацьоване обладнання повинно бути вибірково зібрано і передано в пункт збору для забезпечення його переробки і відновлення, щоб зменшити 
кількість відходів і зменшити ступінь використання природних ресурсів. Неконтрольоване вивільнення небезпечних компонентів, що містяться в електричному та 
електронному обладнанні, може представляти небезпеку для здоров’я людини і викликати негативні зміни в навколишньому середовищі. Господарство відіграє 
важливу роль у розвитку повторного використання та відновлення, включаючи утилізацію використаного обладнання. Більш детальну інформацію про правильні 
методи утилізації можна отримати у місцевої влади або продавця.

Šis simbolis rodo, kad draudžiama išmesti panaudotą elektrinę ir elektroninę įrangą (įskaitant baterijas ir akumuliatorius) kartu su kitomis atliekomis. Naudota įranga turėtų 
būti renkama atskirai ir siunčiama į surinkimo punktą, kad būtų užtikrintas jos perdirbimas ir utilizavimas, siekiant sumažinti atliekas ir sumažinti gamtos išteklių naudojimą. 
Nekontroliuojamas pavojingų komponentų, esančių elektros ir elektroninėje įrangoje, išsiskyrimas gali kelti pavojų žmonių sveikatai ir sukelti neigiamus natūralios aplinkos 
pokyčius. Namų ūkis vaidina svarbų vaidmenį prisidedant prie pakartotinio įrenginių naudojimo ir utilizavimo, įskaitant perdirbimą. Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tinkamus perdirbimo būdus, susisiekite su savo vietos valdžios institucijomis ar pardavėju.

Šīs simbols informē par aizliegumu izmest elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus (tostarp baterijas un akumulatorus) kopā ar citiem atkritumiem. Nolietotas iekārtas ir 
jāsavāc atsevišķi un jānodod savākšanas punktā ar mērķi nodrošināt atkritumu otrreizējo pārstrādi un reģenerāciju, lai ierobežotu to apjomu un samazinātu dabas resursu 
izmantošanas līmeni. Elektriskajās un elektroniskajās iekārtās ietverto bīstamo sastāvdaļu nekontrolēta izdalīšanās var radīt cilvēku veselības apdraudējumu un izraisīt 
negatīvas izmaiņas apkārtējā vidē. Mājsaimniecība pilda svarīgu lomu otrreizējās izmantošanas un reģenerācijas, tostarp nolietoto iekārtu pārstrādes veicināšanā. Vairāk 
informācijas par atbilstošām otrreizējās pārstrādes metodēm var saņemt pie vietējo varas iestāžu pārstāvjiem vai pārdevēja.

Tento symbol informuje, že je zakázáno likvidovat použité elektrické a elektronické zařízení (včetně baterií a akumulátorů) společně s jiným odpadem. Použité zařízení by 
mělo být shromažďováno selektivně a odesíláno na sběrné místo, aby byla zajištěna jeho recyklace a využití, aby se snížilo množství odpadu a snížil stupeň využívání 
přírodních zdrojů. Nekontrolované uvolňování nebezpečných složek obsažených v elektrických a elektronických zařízeních může představovat hrozbu pro lidské zdraví a 
způsobit negativní změny v přírodním prostředí. Domácnost hraje důležitou roli při přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace použitého zařízení. Další 
informace o vhodných způsobech recyklace Vám poskytne místní úřad nebo prodejce.

Tento symbol informuje o zákaze vyhadzovania opotrebovaných elektrických a elektronických zariadení (vrátane batérií a akumulátorov) do komunálneho (netriedeného) 
odpadu. Opotrebované zariadenia musia byť separované a odovzdané do príslušných zberných miest, aby mohli byť náležite recyklované, čím sa znižuje množstvo odpadov 
a zmenšuje využívanie prírodných zdrojov. Nekontrolované uvoľňovanie nebezpečných látok, ktoré sú v elektrických a elektronických zariadeniach, môže ohrozovať ľudské 
zdravie a mať negatívny dopad na životné prostredie. Každá domácnosť má dôležitú úlohu v procese opätovného použitia a opätovného získavania surovín, vrátane recy-
klácie, z opotrebovaných zariadení, Bližšie informácie o správnych metódach recyklácie vám poskytne miestna samospráva alebo predajca.

Ez a szimbólum arra hívja fel a fi gyelmet, hogy tilos az elhasznált elektromos és elektronikus készüléket (többek között elemeket és akkumulátorokat) egyéb hulladékokkal 
együtt kidobni. Az elhasznált készüléket szelektíven gyűjtse és a hulladék mennyiségének, valamint a természetes erőforrások felhasználásának csökkentése érdekében 
adja le a megfelelő gyűjtőpontban újrafeldolgozás és újrahasznosítás céljából. Az elektromos és elektronikus készülékben található veszélyes összetevők ellenőrizetlen 
kibocsátása veszélyt jelenthet az emberi egészségre és negatív változásokat okozhat a természetes környezetben. A háztartások fontos szerepet töltenek be az elhasznált 
készülék újrafeldolgozásában és újrahasznosításában. Az újrahasznosítás megfelelő módjaival kapcsolatos további információkat a helyi hatóságoktól vagy a termék 
értékesítőjétől szerezhet.

Acest simbol indică faptul că deșeurile de echipamente electrice și electronice (inclusiv baterii și acumulatori) nu pot fi  eliminate împreună cu alte tipuri de deșeuri. Deșeurile 
de echipamente trebuie colectate și predate separat la un punct de colectare în vederea reciclării și recuperării, pentru a reduce cantitatea de deșeuri și consumul de resurse 
naturale. Eliberarea necontrolată a componentelor periculoase conținute în echipamentele electrice și electronice poate prezenta un risc pentru sănătatea oamenilor și are 
efect advers asupra mediului. Gospodăriile joacă un rol important prin contribuția lor la reutilizare și recuperare, inclusiv reciclarea deșeurilor de echipamente.  Pentru mai 
multe informații în legătură cu metodele de reciclare adecvate, contactați autoritățile locale sau distribuitorul dumneavoastră.

Este símbolo indica que los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (incluidas las pilas y acumuladores) no pueden eliminarse junto con otros residuos. Los aparatos 
usados deben recogerse por separado y entregarse a un punto de recogida para garantizar su reciclado y recuperación a fi n de reducir la cantidad de residuos y el uso de 
los recursos naturales. La liberación incontrolada de componentes peligrosos contenidos en los aparatos eléctricos y electrónicos puede suponer un riesgo para la salud 
humana y causar efectos adversos en el medio ambiente. El hogar desempeña un papel importante en la contribución a la reutilización y recuperación, incluido el reciclado 
de los residuos de aparatos. Para obtener más información sobre los métodos de reciclaje adecuados, póngase en contacto con su autoridad local o distribuidor.
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CARACTERISTICA PRODUSULUI 

Termosufl anta este utilaj electric, cu izolaţie de clasa II-a, destinată de a produce şi sufl a aer cu temperatură mare. Aerul cu ase-
menea temperatură înlesneşte eliminarea voselelor în ulei vechi cât şi altor acoperiri de lac de ex. de pe mobilă, lambriuri, podeli, 
uşi, ferestre etc. Funcţionarea corectă, sigură şi fi abilitatea sculei depinde de exploatarea ei în modul caracteristic, deci: 

Inainte de a utiliza utilajul trebuie citite instrucţiunile de deservire şi păstrate pentru viitor.

In cazul că nu vor fi  respectate înscrierile referitoare la regimul de protejare şi ale celor din prezenta instrucţiune furnizorul nu-şi 
asumă răspunderea.

INZESTRAREA DISPOZITIVULUI 

Inzestrarea suplimentară a termosufl antei cuprinde: duze interschimbabile cu diferite diametre cât şi mânier pentru răzuitor îm-
preună cu capete interschimbabile cu diferite forme. 

PARAMETRII TEHNICI 

Parametrul Uninatea de măsură Valoarea 
Numărul din catalog 79327 79328
Tensiunea nominală [V] 230~ 230~
Frecvenţa nominală [Hz] 50 50
Putere nominală [W] 1000 (I) / 1500 (II) 1000 (I) / 1500 (II)
Temperatura aerului sufl at (max) [ºC] 300 (I) / 500 (II) 300 (I) / 500 (II)
Clasa izolaţiei II II
Masa neto [kg] 0,71 0,71
Treapta de protejare IP20 IP20

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ DE UTILIZARE
Utilizarea termosufl antei fară atenţia cuvenită poate pricinui incendiu, de aceea trebuie să fi i 
foarte atent utilizynd-o acolo unde sunt materiale infl amabile;
nu îndrepta pe acelaş loc curentul de aer fi erbinte, pe o lungă durată de timp; 
nu utiliza utilajul în mediu cu atmosferă explosivă; 
trebuie să fi i conştient că, fi erbinţeala are tendinţa de a se răspândi şi la alte materiale din 
apropriere, care pot fi / sunt infl amabile; 
înainte de a pune termosufl anta, după utilizare la păstrare, trebuie aşezată pe stativul ei ca 
să se răcească; 
nu lăsa nici odată utilajul conectat la alimentarea cu tensiune fără supraveghere. 
Inainte de a începe lucrul, trebuie verifi cată carcasa utilajului, cablul de alimentare cât şi 
ştecărul, dacă nu sunt defectate. Consatând defecte , nu este permisă continuarea lucrului. 
Executarea lucrului fară atenţia cuvenită poate pricinui incendiu. 
Fiţi prudenţi utilizând termosufl anta în locurile, unde se afl ă materiale înfl amabile. 
Nu utilizaţi nici odată termosufl anta în condiţii de umezeală. 
Nu astutupaţi şi nu limitaţi, orifi ciile de admisia aerului la termosufl antă. 
Nu îndreptaţi, nici odată, fl uxul de aer fi erbinte spre oameni sau spre animale. 
Nici odată să nu întrebuinţaţi termosufl anta în loc de fen pentru păr. 
Nu utilizaţi termosufl anta în baie sau la apă. 
Nu atingeţi capătul sufl antei când este fi erbinte, pericol de frigere. 
După utilizare, aşteptaţi până ce termosufl anta se răceşte, apoi poate fi  pusă la păstrare. 
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CONDITII GENERALE DE SECURITATE

ATENTIE! Trebuie citite toate instrucţiunile de mai jos. Nerespectarea lor poate duce la electrocutae, la incendiu sau la leziuni. 
Noţiunea “sculă electrică” folosită în instrucţiuni se referă la toate sculele acţionate cu curent electric, atât cele alimentate cu 
energie prin cablu cât şi cele fără cablu.

TREBUIE RESPECTATE INSTRUCŢIUNILE DE MAI JOS

Locul de lucru 
Locul de lucru trebuie întreţinut curat şi să fi e bine iluminat. Dezordinea cât şi iluminarea insufi cientă pot fi  pricina acciden-
telor.
Nu se recomandă utilizarea sculelor electrice în mediu în care este mărit riscul exploziei, sau în mediu care conţine fl uide 
infl amabile, gaze sau vapori. Sculele electrice generează scântei care, în contact cu gaze sau vapori infl amabili pot pricinui 
incendiu.
Evitaţi aproprierea la locul de muncă a copiilor sau a altor persoane străine. In afară acest avertisiment fi ţi foarte atenţi, 
deoarece pierderea concentraţiei poate pricinui pierdera controluluii asupra sculei. 

Securitatea electrică
Sztecărul conductorului electric trbuie să corespundă cu priza electrică. Este interzisă modifi carea ştecărului. Este in-
terzisă modifi carea ştecărului cu scopul de a fi  adaptabil la priza electrică. Sztecărul ne modifi cat micşorează riscul elec-
trocutării. 
Evitaţi posibilitatea contactului cu cu obiecte cu împământare ca ţevi, radiatoare şi instalaţii frigorifere. Corpul omenesc 
împământat măreşte riscul electrocutării. 
Se recomandă evitarea expunerii sculei electrice în contact cu percipitaţii atmosferice sau cu umezeala. Apa şi umezeala, 
care intră în interiorul sculei electrice măreşte riscul electrocutării. 
Nu supraîncărcaţi conducta de alimentare electrică. Nu purtaţi scula ţinând-o de conducta de alimentare electrică, nu 
trageţi de conductă vrând să scoateţi ştecărul din priza de alimentare electrică. Evitaţi contactul conductei cu căldură, cu 
uleiuri, sau cu obiecte ascuţite şi elemente în mişcare. Defectarea conductei de alimentare măreşte riscul electrocutării. 
In cazul efectuării lucrului în afara încăperilor trebuie să întrebuinţaţi conductori prelungitori destinaţi pentru întrebuin-
ţarea lor afară. Intrebuinţarea conductorilor corespunzători micşorează riscul elctrocutării.

Securitatea personală
Apucă-te de lucru numai în bună condiţie fi zică şi psihică. Fii precaut la ceace faci. Nu lucra atunci când eşti obosit sau 
sub infl uenţa medicamentelor sau a alcoolului. Cea mai mică neatenţie, în timpul lucrului, poate provoca leziuni serioase a 
corpului.
Intrebuinţează mijloace de protejare personală. Totdeauna puneţi ochelari de protecţie. Intrebuinţarea mijloacelor de pro-
tejare personală, adică măşti respiratorii de protecţie, încălţăminte de protecţie, căşti şi antifoane pe urechi micşorează riscul 
leziunilor serioase ale corpului tău.
Evită întâmplătoarea punere în funcţiune a sculei. Inainte de a alimenta scula cu energie electrică verifi că totdeauna dacă 
întrerupătorul este pe poziţia „deconectat“. Tinând degetul pe întrerupătorul sculei sau punerea în funcţiune a sculei electrice 
atunci când întrerupătorul este pe poziţia „ conectat“ poate duce la leziuni serioase ale corpului tău.
Inainte de a pune în funcţiune scula electrică dă la o parte toate cheile şi alte scule care au fost întrebuinţate la reglarea 
ei. Cheia lăsată pe elementele rotitoare ale sculei poate duce la leziuni serioase ale corpului tău. 
Păstrează-ţi echilibrul. Tot timpul păstrează statura corespunzătoare. Această poziţie îţi va permite să stăpâneşti scula 
electrică în cazuri de situaţii de lucru neaşteptate. 
Impbracă-te în haine de protejare. Nu te îmbrăca în haine largi şi cu bijuterii. Părul, îmbrăcămintea şi mănuşile să nu 
le apropii de piesele în mişcare ale sculei electrice. Imbrăcămintea largă, bijuteria sau părul lung se pot agăţa de piesele în 
mişcare ale sculei.
Intrebuinţează extractor de praf sau recipient pentru praf, dacă scula este înzestrată cu recipient. Imbină le corect. Utili-
zarea extractorului de praf micşorează riscul leziunilor serioase ale corpului tău.

Utlizarea sculei electrice
Nu supra încărca scula electrică. Utilizează scula corespunzătoare lucrului care trebuie să-l faci. Alegerea sculei corespun-
zătoare lucrului respectiv, asigură efi cienţă şi siguranţă în timpul lucrului.
Nu întrebuinţa scula electrică, dacă întrerupătorul ei nu funcţionează corect. Scula, pe care nu o poţi verifi ca utilizând în-
trerupătorul alimentării electrice este foarte periculoasă deci trebuie dată la reparat.
Inainte de reglarea sculei, schimbarea accesoriilor sau la terminrea lucrului, deconectează conducta de alimentare. Scula 
electrică deconectată dela alimentare evită o neaşteptată, întâmplătoare punere în funcţiune.
Păstrează scula la loc neaccesil copiilor. Nu permite nimănui să lucreze cu scula electrică dacă nu este şcolarizat în 
ceace priveşte deservirea ei. Scula electrică poate fi  foarte periculoasă în mâna cuiva ne şcolarizat. 
Scula trebuie să fi e întreţinută corespunzător. Verifi că dacă scula este bine păsuită, nu are jocuri la piesele în mişcare. 
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Verifi că desemeni, dacă vreun element la scula electrică nu este defectat. In caz că vei constata vreun deranjament, el 
trebuie eliminat înainte de a utiliza scula. Multe accidente au avut loc din cauza întreţinerii ne corespunzătoare.
Sculele tăietoare trebuie întreţinute curate şi scuţite. Intreţinerea corespunzătoare a sculei tăietoare poate fi  cu uşurinţă 
controlată în timpul lucrului.
Utilizează scula electrică şi accesoriile conform instrucţiunilor de mai sus. Utilizează sculele în conformitate cu destnaţia 
lor, având în vedere felul lucrului şi condiţiile de lucru. Intrebuinţarea sculelor la alt fel de lucrări decât la cele pentru care au 
fost proiectate, măreşte riscul naşterii situaţiilor periculoase. 

Reparaţiile
Repararea sculei trebuie executată numai de către ateliere autorizate, care au numai piese de schimb originale. In acest 
fel, este asigurată securitatea utilizării sculei electrice.

MONTAREA ELEMENTELOR DE INZESTRARE 

ATENTIE! Montarea înzestrării poate fi  executată doar cu tensiunea electrică de alimentare deconectată. Scoate ştecherul din 
priza cu tensiune! 

Dacă termosufl anta a fost înzestrată cu accesorii, pot fi  montate în acord cu îndrumările de mai jos: 

Montajul răzuitorului cu capul triunghiular, pentru vopsele (II)
Deşurubează piuliţa fi letului răzuitorului, iar prin orifi ciul tablei triunghiulare introdu partea fi letată a tijei răzuitorului. Apoi înşuru-
bează bine şi tare piuliţele, aia de fi xare şi contra piuliţa. 

Montajul duzei şi a dispozitivelor de prindere (III)
Duza corespunzătore lucrului respectiv, se îmbină la ieşrea aerului din termosufl antă. 

PREGATIREA SI LUCRUL CU SCULA 

Inainte de a începe lucrul, trebuie verifi cată carcasa utilajului, cablul de alimentare cât şi ştecărul, dacă nu sunt defectate. Consa-
tând defecte , nu este permisă continuarea lucrului. 

Atentie! Fiecare activitate legată de montaj, reglare şi întreţinere, trebuie efectuată la termosufl antă cu alimetarea cu tensiune 
electrică deconectată, de aceea înainte de începe aceste activităţi trebuie: Scos ştecărul din priza de alimentare cu tensiu-
ne! 

Conectarea sculelor electrice la tensiunea de alimentare, poate avea loc numai după efectuarea tuturor activităţilor enumerate 
în capitolele de mai sus.

Inceperea lucrului şi principiile utilizării.
Ia o poziţie sigură şi stabilă.
Verifi că dacă, întrerupătorul utilajului este poziţionat pe “0”.
Tine aparatul de mânier, bagă ştecărul cablului de alimentare în priza cu tensiune electrică. 
Indreaptă orifi ciul duzei spre suprafaţa materialului respectiv.
Dependent de necesitate, pune butonul comutatorului pe poziţia corespunzătoare. 
Cea mai mică distanţă, între duza termosufl antei şi suprafaţa prelucrată este de 25 mm.
Nici odată, în timpul lucrului, nu pune termosufl anta în poziţia verticală, pe orifi ciile de admisia aerului. Astuparea orifi ciilor de 
admisie poate pricinui intrarea în termosufl antă 
aer cu praf şi cu particole infl amabile care, în consecinţă pot defecta termosufl anta. 
După terminarea lucrului schimbă butonul comutatorului pe poziţia “0”, scoate ştecărul din priza de alimentare cu tensiune, iar 
apoi pune aparatul pe suportul ei şi aşteaptă până ce se răceşte. După ce s-a răcit trebuie executate activităţile de întreţinere. 

EXEMPLE DE UTILIZAREA TERMOSUFLANTEI 

Eliminarea vopselelor şi lacurilor vechi 
Datorită fl uxului de aer fi erbinte înlesneşte eliminarea straturilor de vopsea cu ulei şi răşinoase de pe uşi, ferestre, podele, lam-
briuri, mobilă etc. Utilizând capete interschimbabile din înzestrare (răzuitor triunghiular, sau alte capete pe ieşirea aerului) cu atât 
mai mult înlesnesc efectuarea lucrului.

Lipirea 
Cu termosufl anta se poate efectua lipirea cu aliaj de cositor (60% Sn 40% Pb) sau cu alt tip de aliaj cu temperatura de topire 
de 400 ºC, de ex. ţevi de cupru, apeducte, console etc. Datorită utilizării duzelor suplimentare, ( rotundă sau dreptunghiulară) 
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dependent de necesităţi, se poate limita suprafaţa încălzirii. 

Sudarea 
Este posibilă şi sudarea elementelor din materiale plastice, ale diferitelor produse din material plastic. Se recomandă ca sudarea 
acestora să fi e încredinţată specialiştilor în acest domeniu.
 
Uscarea 
Cu termosufl anta se poate usca foarte repede lianţi şi mase de şpaclu pentru caroserii, uscarea probelor de zugrăvire, îmbinări 
de construcţie înainte de a aplica materialele de etanşare acustică, uscarea îmbinărilor fi surilor în construcţia navelor, uscarea 
chitului de poliester. 

Nici odată să nu întrebuinţaţi termosufl anta la uscarea părului sau a îmbrăcămentei etc. 
Nu îndreptaţi nici odată, fl uxul de aer fi erbinte spre oameni sau spre animale. 

CONSERVAREA SI REVIZIILE

Atenţie! Inainte de a începe reglarea, deservirea tehnică sau conservarea scote fi şa conductei de alimentare din priza cu tensiune 
electrică. După terminarea lucrului trebuie verifi cată starea tehnică a sculei electrice, aspectul ei exterior adică: carcasa şi mînie-
rul, conductorul electric şi fi şa lui, funcţionarea întrerupătorului electric, rosturile de trecerea aerului (ventilaţia), scâterierea periilor 
(cărbunilor), sonoritatea lagărelor şi angrenajului, pornirea şi corectitudinea funcţionării, In timpul garanţiei uzufructuarul nu poate 
anexa nimic la scula respectivă şi nici nu poate să schimbe nici un subansamblu, deoarece se pierde dreptul la garanţie. Dacă 
în timpul funcţionării vor fi  constate necorectitudeni sau alte simptome neaşteptate, înseamnă că trebuie făcută revizia periodică 
la servis. După terminarea lucrului trebuie curăţată toată scula, rosturile de trecerea aerului, întreruptorii, mânierul şi scuturile de 
exemplu cu are comprimat cu o presiune nu mai mare de 0,3 Mpa, sau cu penson sau cu o cârpă uscată neântrebuinţând mijloace 
chimice şi lichide curăţătoare.




